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Budowa urządzenia

+−

Dioda LEDAntena
Przycisk zasilania

/ telefonu

Interkom /
Radio FM

Głośność +Głośność − Wejście USB-C

Montaż na pasku

1 Wsuń uchwyt na pasek od
spodni.

+−

2 Nasuń interkom na uchwyt od
góry.
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Obsługa
Przed pierwszym użyciem naładuj urządzenie do pełna.
Komunikaty głosowe są w języku angielskim.

Włączanie i wyłączanie

+−

1 s

Włącz
Przytrzymaj przycisk zasilania 1 s.

Niebieska dioda miga
„sygnał dźwiękowy”

+−

Wyłącz
Naciśnij jednocześnie przycisk
zasilania i interkomu.

Dioda gaśnie

Połączenie ze sparowanym interkomem

+−

Połącz
Naciśnij przycisk interkomu.

„Intercom connected”

+−

1 s

Rozłącz
Przytrzymaj przycisk interkomu 1 s.

„Intercom disconnected”

Regulacja głośności

Działa w każdym trybie: interkom, rozmowa telefoniczna, muzyka, radio FM.

+

B

−

A
Ciszej
Naciśnij −

+

B

−

A
Głośniej
Naciśnij +
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Parowanie interkomów
Dwa urządzenia

Włącz oba interkomy i trzymaj je blisko siebie.

+

B

−

A

5 s +

B

−

A

5 s

Na obu interkomach przytrzymaj przycisk A przez 5 s.
Dioda miga na zmianę: czerwona / niebieska

„Intercom pairing”

1

Urządzenia wyszukują się i parują.
Poczekaj kilka sekund.

2

Parowanie zakończone.
Niebieska dioda miga

„Intercom pairing complete”

3

Połączono — możecie rozmawiać.

„Intercom A connected”
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Grupa 3–7 interkomów
Jedno urządzenie jest hostem, pozostałe to sub-interkomy A–F.
Przycisk A hosta obsługuje 3 sub-interkomy, przycisk B kolejne 3.

Host
urządzenie główne

A B

A

C

E

B

D

F

przez przycisk A przez przycisk B

Kolejność parowania

Paruj po jednym urządzeniu, w tej kolejności. Po każdym parowaniu host

potwierdza, np. „Intercom A connected”

1 A Przytrzymaj A  przez 5 s na
hoście i interkomie A

2 B Przytrzymaj B  przez 5 s na
hoście i interkomie B

3 C Przytrzymaj A  przez 5 s na
hoście i interkomie C

4 D Przytrzymaj B  przez 5 s na
hoście i interkomie D

5 E Przytrzymaj A  przez 5 s na
hoście i interkomie E

6 F Przytrzymaj B  przez 5 s na
hoście i interkomie F

Komunikaty głosowe w trybie grupowym słychać na hoście.
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Wybór rozmówcy
Tylko na hoście. Liczba kliknięć wybiera sub-interkom, z którym
rozmawiasz.

naciśnij

1×
kliknij

2×
kliknij

3×

+

B

−

A Przycisk A A C E
+

B

−

A Przycisk B B D F
Szybkie miganie — łączenie Równe miganie — rozmowa

Reset fabryczny

+−

5 s
Przytrzymaj jednocześnie −, + i przycisk
zasilania przez 5 s.

Dioda miga szybko 4× na zmianę

„Default settings restored”
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Inne urządzenia Bluetooth
Np. słuchawki lub interkomy innych marek obsługujące profil HFP. Nie
gwarantujemy zgodności ze wszystkimi urządzeniami na rynku.

Bateria

+−

Niski poziom

Czerwona dioda miga 2×

„Battery low”

+−

Ładowanie (USB-C)

Świeci stale — ładuje

Gaśnie — naładowany

+−

5 s

Przytrzymaj przycisk interkomu 5 s.
Dioda miga na zmianę

„Intercom pairing”

1

+−

Naciśnij przycisk interkomu, aby
rozpocząć wyszukiwanie.

Dioda mignie 2×

„Searching for devices”

2

HFP

Włącz wyszukiwanie w drugim urządzeniu
Bluetooth.

3

Parowanie zakończone.

„Intercom pairing complete”
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Informacje
Zawartość zestawu
Interkom eQuestConnect Q7, dedykowany zestaw słuchawkowo-mikrofonowy,
przewód ładowania USB, akcesoria montażowe, instrukcja obsługi.

Specyfikacja techniczna
Łączność Bluetooth / bezprzewodowy interkom radiowy

Częstotliwość 2402–2480 MHz

Moc (EIRP) ≤ 10 mW (+10 dBm)

Zasilanie wbudowany akumulator litowo-polimerowy 3,7 V

Ładowanie DC 5 V, USB-C

Bezpieczeństwo
Prawidłowe użytkowanie. Zestaw służy do bezprzewodowej komunikacji głosowej.
Przed jazdą upewnij się, że słuchawki i przewody są bezpiecznie zamocowane, nie
ograniczają ruchów głowy i nie kolidują z dopasowaniem toczka lub kasku.

Głośność i słuch. Nie używaj urządzenia długo przy bardzo wysokiej głośności. Zbyt
głośny dźwięk utrudnia słyszenie otoczenia (konia, poleceń trenera, pojazdów), co
stwarza zagrożenie podczas jazdy.

Wilgoć i ładowanie. Urządzenie jest odporne na zachlapania i wilgoć, ale nie wolno go
zanurzać. Ładuj je wyłącznie zasilaczem DC 5 V spełniającym normy bezpieczeństwa, w
suchym pomieszczeniu.

Uproszczona deklaracja zgodności
eQuestConnect niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego eQuestConnect
Q7 (zestaw interkomowy) jest zgodny z dyrektywami 2014/53/UE (RED) oraz
2011/65/UE (RoHS). Pełny tekst deklaracji zgodności UE: https://equestconnect.com/
wp-content/uploads/2026/10/Deklaracja_zgodnosci_UE_eQuestConnect_Q7.pdf

Utylizacja (WEEE / ZSEiE)
Symbol przekreślonego kosza oznacza, że zużytego sprzętu ani wbudowanych baterii
nie wolno wyrzucać z odpadami domowymi. Oddaj go do punktu zbiórki w celu
recyklingu. Informacje o punktach zbiórki uzyskasz w urzędzie gminy lub miasta.

eQuestConnect
ul. Narbutta 11, 02-536 Warszawa, Polska
www.equestconnect.com · kontakt@equestconnect.com
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